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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Судана.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На данном заседании Совет Безопасности за-
слушает сообщение, с которым я выступлю в каче-
стве Постоянного представителя Эстонии и Пред-
седателя Комитета Совета Безопасности, учреж-
денного резолюцией 1591 (2005) по Судану.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1591 (2005) по Судану.

В соответствии с пунктом 3 a) iv) резолюции 
1591 (2005) я имею честь кратко проинформировать 
Совет Безопасности о работе Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1591 (2005) по Судану, в период с 
25 марта 2021 года по сегодняшний день.

За отчетный период Комитет провел две не-
формальные неофициальные консультации в фор-
мате закрытой видеоконференции и заслушал пер-
вую ежеквартальную сводку Группы экспертов по 
Судану.

Тридцатого марта Группа экспертов проинфор-
мировала Комитет о своей программе работы на пе-
риод исполнения текущего мандата.

Семнадцатого мая Комитет заслушал сообще-
ние Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах г-жи Вирхинии Гамбы де Потхьетер, ко-
торая обратила внимание на шаги, предпринятые 
правительством Судана для защиты гражданского 
населения, добавив, что национальный потенциал 
по-прежнему ограничен. Она подчеркнула, что не-
обходимо продолжать взаимодействие с правитель-
ством и вооруженными группами для эффективной 
борьбы с шестью серьезными нарушениями в отно-
шении детей.

Двадцать восьмого мая Группа экспертов по Су-
дану представила Комитету свою первую ежеквар-
тальную сводку. Группа представила обновленную 
информацию о выполнении Джубского мирного со-
глашения, региональной динамике, статусе воору-
женных групп в регионе, межобщинном насилии и 
нарушениях прав человека и международного гу-
манитарного права. Я хотел бы обратить внимание 
членов Совета на следующую информацию, содер-
жащуюся в докладе Группы.

Хотя стороны, подписавшие Джубское мирное 
соглашение, продолжали поддерживать мирный 
процесс и работать над ним, прогресс в его реали-
зации оставался ограниченным. Группа сообщила, 
что в нескольких районах Дарфура продолжают 
расти уровни межобщинного насилия, что также 
вновь приводит к перемещению населения. В боль-
шинстве случаев правительству Судана удавалось 
восстановить порядок. Что касается присутствия 
в Ливии представителей дарфурских движений, 
как подписавших, так и не подписавших Джубское 
мирное соглашение, то Группа проинформировала 
Комитет о том, что уровень их присутствия в стра-
не остается значительным.

Что касается вопроса защиты гражданского на-
селения, то суданские власти приняли меры для 
решения проблемы отсутствия безопасности и на-
силия со стороны вооруженных ополченцев на 
рынках и в других общественных местах. После 
объявления своего Национального плана по защите 
гражданского населения в июне 2020 года судан-
ское правительство приняло меры в ответ на рост 
числа столкновений в различных частях Дарфура, в 
том числе путем развертывания сил «Щит мира» и 
Центрального полицейского резерва, хотя очевид-
но, что потенциал по-прежнему ограничен. Группа 
также сообщила, что в течение отчетного периода 
продолжали возникать проблемы с привлечением 
к ответственности лиц, виновных в нарушении и 
ущемлении прав человека, в том числе в соверше-
нии актов сексуального и гендерного насилия.

В ответ на просьбу Судана об исключении из 
перечня лиц, в отношении которых введены санк-
ции, 8 июня Комитет завершил процесс пересмо-
тра перечня лиц, в отношении которых в настоящее 
время действуют адресные санкции, с целью при-
ведения его в соответствие с текущими реалиями. 
В результате процесса пересмотра один человек 
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был исключен из санкционного перечня, а еще трое 
остались под санкциями. Что касается дальнейших 
действий, то Комитет подтверждает свою готов-
ность рассматривать новые подобные запросы об 
исключении из перечня на основе дополнительных 
данных.

Наконец, я хотел бы еще раз подчеркнуть, что 
адресные меры и оружейное эмбарго в отношении 
Дарфура служат единственной цели — помочь Су-
дану достичь мира. Адресные санкции направлены 
на пресечение или предотвращение действий, кото-
рые могут подорвать мир. Действующее в настоя-
щее время оружейное эмбарго в отношении Дарфу-
ра в конечном итоге служит цели предотвращения 
дальнейшего распространения оружия. Комитет 
поддерживает предстоящий процесс пересмотра 
санкционных мер, с тем чтобы наиболее эффектив-
но поддерживать Судан в достижении мира. Коми-
тет 1591 вновь заявляет о том, что он намерен со-
трудничать с Суданом и всеми соответствующими 
заинтересованными сторонами, чтобы сделать мир 
реальностью.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих  
функций Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Судана.

Г-н Мохаммед (Судан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Председа-
теля Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1591 (2005) по Судану, за его представ-
ление ежеквартального доклада о работе Комитета. 

Обстановка в плане безопасности в Дарфуре с 
каждым днем неуклонно улучшается. Режим пре-
кращения огня, действующий на всей территории 
региона Дарфур, не нарушается с момента его уста-
новления. Кроме того, правительство в сотрудни-
честве с партнерами по мирному процессу выпол-
няет на местах положения подписанного в октябре 
прошлого года Джубского мирного соглашения. 
Были реорганизованы Суверенный совет и Совет 
министров с целью включить в их состав руково-
дителей сторон Джубского мирного соглашения. В 
Хартум и Дарфур прибыли первые подразделения 
представляющих эти стороны войск для обеспече-
ния безопасности во исполнение соответствующих 
договоренностей и создания совместных сил по за-
щите гражданского населения в Дарфуре. 

Пользуясь случаем, я хотел бы еще раз заявить 
о том, что правительство преисполнено решимости 
и впредь улучшать обстановку в плане безопасно-
сти в Дарфуре посредством выполнения Джубского 
мирного соглашения, сбора несанкционированного 
оружия, отправления правосудия и привлечения 
преступников к ответственности, осуществления 
Национального плана по защите гражданского на-
селения, вовлечения движения Абделя Вахида в 
мирный процесс и принятия мер по предотвраще-
нию межобщинных столкновений. 

В контексте выполнения правительством его 
обязанностей по защите гражданского населения 
Дарфура суданские власти прилагают неустанные 
усилия для защиты и поощрения прав детей в це-
лом и нормализации положения пострадавших от 
конфликта детей в частности, поскольку в зонах 
конфликта дети являются одной из наиболее уязви-
мых групп населения. В марте 2016 года был под-
писан план действий по защите детей от наруше-
ний в зонах вооруженных конфликтов, а позднее, 
в августе 2018 года, была подписана комплексная 
«дорожная карта» для выполнения этой задачи. В 
структуре регулярных вооруженных сил Судана 
также созданы подразделения по защите женщин 
и детей, которые стараются оперативно выявлять 
любые нарушения в отношении женщин и детей и 
принимать соответствующие меря реагирования. 

Здесь я хотел бы особо указать на то, что меры 
наказания, введенные более 15 лет назад согласно 
резолюции 1591 (2005) и последующим соответ-
ствующим резолюциям, больше не имеют под со-
бой никаких оснований. В настоящее время Дарфур 
переживает переломный этап перехода от войны и 
конфликта к миростроительству, а это значит, что 
в свете происходящих на местах в Дарфуре пози-
тивных событий Совет Безопасности обязан пере-
смотреть и отменить эти санкции. Снятие санкций 
позволит правительству восстановить и укрепить 
потенциал сил безопасности и правоохранитель-
ных органов для поддержания и укрепления мира 
не только в Дарфуре, но и в более широком регионе, 
имеющем весьма протяженные границы, через ко-
торые организованные преступные группы могут 
вести торговлю людьми и оружием, а также зани-
маться другими видами транснациональной пре-
ступной деятельности.
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В заключение мы вновь заявляем, что Судан 
полностью готов к конструктивному взаимодей-
ствию с Секретариатом и членами Комитета для 
разработки, как указано в резолюции 2562 (2021), 
ясных и четко определенных контрольных пока-
зателей, которыми Совет мог бы руководствовать-
ся при обзоре и отмене санкций. Вчера в Хартум 
прибыла делегация Секретариата для проведения 
с правительством Судана консультаций по этому 
вопросу.

Судан преисполнен решимости сотрудничать с 
международным сообществом в построении нового 

Судана, внутри которого будет царить мир и кото-
рый будет жить в мире со своими соседями, а также 
с окружающими его региональными и междуна-
родными игроками. Ввиду произошедших два года 
назад существенных изменений во внутриполити-
ческой ситуации в Судане Совет обязан позитивно 
откликнуться на чаяния суданского народа. Одно 
из его важнейших стремлений заключается в отме-
не введенных в отношении Судана санкций.

Заседание закрывается в 15 ч 15 мин.


